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HNcnonan3oBanue Jekcuvyeckux TpaHchopmanmii
NPHU NepeBojie JUTEPATYPHBIX CKA30K

Annomayus. B crathe 3aTparuBaeTcs ImpodiiemMa mepeBoaa pon3-
Be/ICHUI MaJIbIX JKaHPOB Ha MpUMepe CKa3KH Kak OIHOH 13 GopM ycT-
HOTO HApOJHOTO TBOpYECTBa. MIcX0as U3 TOTo, YTO (DOIBKIIOP SBISETCS
KOJUIEKTHBHBIM IIPOSIBIEHHEM TBOPUYECTBA HApOJa, CKa3Ke IMPHUCYIIA
MHOTOBapUAHTHOCTh W CBO0OJA BOCIPOW3BEIICHUS B YCTHOW pPEYH.
Ckaska, Kak MaJblii (DONBKIOPHBIA KaHp, B HArSAHO-00pa3sHON U
OIIOCPENOBaHHOH (hOpMe IepefacT OTHOLICHUE YENOBEKa K KHU3HU U
(hopMHpyeT OCHOBBI €ro MHpOBO33peHus. [lokazaHpl 0CcOOEHHOCTH
CKa3KH Kak 00pa30BaTelbHO-BOCIIUTATEIHLHOTO 3J€MEHTa, NMpPHHUMA-
IOLIME CBOIO 3HAYMMOCTb BBHIY aKTYaJIbHOCTH €€ COLMAIbHOTO CMBIC-
Jla ¥ Kpyra IMoJHMMaeMbIX mpobieM. PaccMOTpeHbl OCHOBHBIE 3a7adn
MepeBo/ia, MOAXOAbI Pa3HBIX YUEHBIX K AaHHOMY JIMHTBUCTHYECKOMY
SIBJICHUIO, OCHOBHBIE BHJBI IEPEBOAA COTJACHO KJIACCU(PHUKAIUH
5. U. Peuxkepa. PaccMmaTpuBaeTcsi BONpOC B3aMMOCBSI3U IEPBOHAYAIIb-
HOTO (DOJNBKIIOPHOTO TEKCTa U BTOPHYHOTO €ro BOCIIPOU3BEICHUS Ue-
pe3 TepeBoll, HaXOAAIIEroCcs B HEMOCPEACTBEHHON 3aBUCHMOCTH OT
psina TpeOOBaHMH, MPOAMKTOBAHHBIX €ro kauecTBoM. OOpasHas cucre-
Ma CKa3K{ CO3JaeT CIOKHOCTH B MEpeBOAE U TpeOyeT OnpeaereHHbIX
BHJIOB HHTEPIIPETAIINU CMBICIIOBOI CTPYKTYpHI ciioBa. [IpoaHanusupo-
BaHbBI BUJIBI JIEKCUUECKHUX TPaHCPOpPMAINii, U IPUYUHEI, BBI3BIBAIOIIHE
ux. B pesynprare mpoBENEHHOrO aBTOPOM HCCIIEHAOBAHUS BbISBICHBI
TpaHcopMaluK TaKoro TUIA HA OCHOBE JBYX cka3ok Ockapa Yaiinb-
na «Bemukan-sronct» u «Comnoseit u Pozay.
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The using of lexical transformations in translation
of literary fairy tales

Abstract. The article encompasses the problem of translation of lit-
erary works of literature genres on the example of the fairy tale as one
of the forms of folklore. Taking into account that folklore is a collec-
tive demonstration of folk art the fairy tale has inherent diversity and
freedom of reproduction in oral speech. The fairy tale as a genre of lit-
erature coveys the person’s attitude to life and forms the basics of his
worldview in visual and indirect form. The peculiarities of the fairy tale
as an educational element that become significant due to the relevance
of its social meaning and a wide range of raised issues are showed. The
main goals of translation, approaches of different scholars to this lin-
guistic phenomenon, the main kinds of translation according to the
classification of Y. I. Retsker are canvassed. The issue of the intercon-
nection of the original folklore text and its secondary reproduction
through the translation which is dependent on a number of require-
ments based on its quality is considered. The system of literary images
of the fairy tale presents challenges during the translation and demands
specific kings of interpretation of the semantic structure of the word.
The kinds of lexical transformations and reasons causing them are ana-
lyzed. Transformations of this type are found on the basic of two fairy
tales ‘The Selfish Giant’” and ‘The Nightingale and the Rose’ written by
Oscar Wilde as a consequence of the study.

Keywords: fairy tales, text imagery, literary translation, types of
translation, translation standards, translational transformations, lexi-
cal transformations, translation literature, oral folk art.
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Cka3ka Kak popMa yCTHOTO TBOPYECTBA OBITYET Y KaXKIOTO dTHO-
ca, W TIpeAcCTaBlsIeT CcoOOH CcBOeoOpazHBIi 00pa3oBaTEILHO-
BOCTIUTATEIbHBIM AaCHeKT €ro >KU3HH, MMEHHO IO3TOMY KaKIbIi
HapOJI CTPEMHUTCSI K TOMY, YTOOBI IaHHBIH JTUTEPATYPHBIH KaHp ObLT
HATOJIHEH  TMOHATHBIM W OONICJOCTYMHBIM  HPAaBCTBEHHO-
BOCTIUTATEIBHBIM CMBICIIOM.

Cka3ka — UCTOYHHK (OJBKIOPHBIX 00pa3oB M XapaKTEpOB, MMe-
oIMx (aHTACTHYECKYI0 (GOpMY U SBISIOIIUXCS MPOBOIHUKOM MO-
PaTbHO-3THYECKUX HOPM.

KaknoMy 3THOCY NpUCYIIU CBOM CrieU(UISCKHE O0COOESHHOCTH
TBOpYECTBa (HANpaBIEHHE, CIOKET, CIIOCOOBI BOILIOMIEHUS 00pa3oB
CKa30YHBIX TePOEB), KOTOPHIC 3aBUCST OT YCIIOBHUH KU3HH U MEHTA-
nuTera Hapoja. MiMeHHO cBoeoOpasue MocTpoeHHs CKa304YHOTO MHpa,
CBSI3b €r0 C HAPOJHBIMM MACCaMH HACTOJIKO IICHHBI B SI3BIKE-
HCTOYHUKE, YTO TMEPEBOJl JIODKECH CTPEMHTHCSA MPHOIM3UTH 00pas,
BOCIIPOM3BOJIMMBIN Ha JPYroM si3bIKe, K 00pa3y Ha S3bIKe OpUTHHANA,
O603Ha'-II/ITB HEIMMOBTOPUMOCTE IEPBOHAYAIIBHOIO TCKCTAa W, HAKOHEIL,
nepeaTh 00pa3Hyro CUCTEMY MPOU3BEACHHUI.

[epeBon, Oyaydn akTOM TBOpYECTBa, MPEJOCTABISET UECIOBEKY
[I0-HOBOMY IOJOMTH K MHTEPIPETHUPOBAHUIO TEKCTA, COXPaHsSA IIPU
5TOM MEPBOHAYALHBIC CEMAHTHKY U JICHOTAIIHIO.

B cka3kax BO3MOXEH pa3IUUHbIN MEPEBOI:

1. JocnoBHbldi nepeBoa. OmHAKO B CHIY CICHU(BUKHA CKa30Y-
HBIX 00pa30B, TMepelaroIiuX KyJIbTYpHO-CHeNU(UIECKUE peaii,
JIAHHBIA MEPEBOJT HE BCEr/ia MOXKET ObITh YMECTEH. B CBsA3M ¢ 3THM
NPUMEHSIOTCS APYrUe BUIBI IEPEBOJA!

2. BykBanbHBIN MEPEBO/I.

3. CBoOomHbIl IEPEBO/I.

4.  AJeKBaTHBIN NEPEBO/I.

HeCMOTpS[ Ha CBOM KAaUCCTBCHHBIC pa3JINYus, Ka)K)IBIfI BU] II€pEC-
BOJA JOJDKEH MOAYMHSATHCS ONpElesIEHHBIM HOPMaM, COOTBETCTBO-
BaTh uUM. lIpu 3TOM moJ HOPMOH NepeBosa MOHUMAETCS «COBOKYII-
HOCTh TpeOOBaHUM, MPEABABIIEMBIX K Ka4eCTBY IEpeBOa, KOTOPOE
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OIIpENeIsieTCA CTENCHBIO €r0 COOTBETCTBUS IEPEBOAUECKON HOPME U
XapaKTepOM HEBOJIbHBIX WJIM CO3HATENIBHBIX OTKJIOHEHUH OT 3TOH
HOpMBbD» [[Tapmn 2002: 6].

BaxxHo MOMHUTB, YTO TMIaBHAA 1IeJb EpeBO/a 3aKII0YaeTCs B 10-
CTHXKEHHUU COOTBETCTBHUS IEPBOHAYAIBHOMY TEKCTY, AJISI 4Ero HEOoO-
XOAMMO HCIIOBb30BaTh NEPEBOUYECKUE TpaHCHOpMAUU TaKUM 00pa-
30M, 4TOOBI BCsSl MH(pOpMaLUs, COIEpKalasics B TEKCTE Ha S3bIKe-
[IEPBOMCTOYHMKE, OblIa IIepeAaHa MaKCUMaJIbHO TOUHO.

OnHUM U3 yIauHBIX CIIOCOOOB HAXOXKIECHHUS TOUYEK COIPHUKOCHOBE-
HUSL PA3IAYHBIX KYJIBTYp SBJSIETCS UCHOIb30BaHUE TpaHC(HOPMAIH.

CornacHo B. H. KomuccapoBy, mepeBogueckue, Uil MEKBbI3bIKO-
BbI€, TPaHC(HOPMALIMK — ITO «IIPe0OPa30BaHMs, C OMOIIBI0 KOTOPBIX
MOXHO OCYIICCTBUTH NIEPEXOA OT CANHUIL] OpUTHHATIA K €ANHHUIAM IIC-
peBo/ia B yka3aHHOM cMbiciie» [Komuccapos 1999: 5].

B 3aBucumocTH OT XapakTepa €OUHHUL] S3bIKA-IIEPBOMCTOYHHKA
nepeBovecKre TpaHchopMauuy MOXKHO Pa3AeiuTh HA JIEKCHYECKHE,
rpamMMaTH9YecKue 1 JIeKCUKO-TpaMmaruyeckue. [locneanue npeacTaBisitoT
co0o#t 0coOBIi, MEXKYPOBHEBBIH THIT TpAaHC(OPMAIHHA, CIIOCOOHBIX K TIepe-
XOMy OT JISKCHYECKHUX €MHUII K TPaMMATHYECKUM 1 HA000pOT.

Ckazka ornnyaercst Ooratoil 0Opa3HOW CTPYKTYpOH, TpeOyromiei
TOYHOTO TEPeBOJia, TMOITOMY JIETaJbHO PACCMOTPHM JIEKCHYECKHUE
TpaHc(OpMaIlK KaK OAWH U3 CIIOCOOOB BOCCO3/1aHMS NEPBOHAYAIIb-
HOM XYI0’)KECTBEHHOW M300Pa3UTEIBHOCTH CKa3KH.

Ucxons u3 xnaccuduxanuu B. H. Komuccapora, OCHOBHBIE THITBI
JIEKCHYECKUX TPaHC(HOPMAIMI COCTOST U3 CIEAYIOINX MTEPeBOJUYECKUX
MIPUEMOB:

1) nepeBoqUECKOE TPAHCKPUOMPOBAHKE U TPAHCIUTEPAIIHS;

2) KaJbKUPOBAHUE M JICKCUKO-CEMaHTUUYECKHE 3aMEHbI (KOHKpe-
TH3aLHs], TeHePaT3aLHsl, MOIYJISILINSA).

TpaHCKpUTIIHASA ¥ TPAHCIUTEPANNS TPEACTABISIOT COO0W «CIOCO-
OBI TIepeBOIa JIEKCUIECKON eIUHHUITBI OPUTHHATIA ITyTEM BOCCO3aHUS
e€ QopMbl ¢ mOMOmIBI0 OYKB MepeBOISIIEro si3bika». lIpu TpaH-
CKPHITLIH WHOS3BIYHOE CIIOBO BOCCO3IAETCS C TOUKH 3PEHUS €TO0 3BY-
KoBoro cocrasa (Showman ['fovman] — moymaH, boutique [bu: ti:k] —
OyTHK), & MIPH TPAHCIUTEPALNH — C TOUYKH 3PEHHUsI €r0 OyKBEHHOI'O
cocraa  (barter  ['ba:its] -  OGaprep,  microeconomics
[, maikraui:ka'nomiks] — MuKpoIKOHOMUKA).
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KanbkupoBanue npenycMaTpUBAacT 3aMEHY 4YacTed JIEKCHYECKOU
€IMHULBI A3bIKa-OpUTHHANA JIEKCUYECKHMHU COOTBETCTBHSMU SI3BIKA,
Ha KOTOPBIN OCYILECTBISIETCS IEPEBOA, TO €CTh KaJIbKUPOBAHUE — 3TO
nepeaaya KOMOMHATOPHOTO COCTaBa cloBa. B pe3yibraTe B mepeBo-
IAIIEM A3bIKE BO3HMKAET HOBOE CIIOBO MiH coderanue cios (head of
the government — riraBa mpasurtenanscTBa, decision-making — mpumsTe
pelIeHHIA).

Jlekcuko-ceMaHTHYECKHE 3aMEHbI IPEAIOaraoT HCIOIb30BaHUE
TaKUX JIKCHYECKUX €IUHMI] [IEPEBOSIIETO A3bIKA, CEMAaHTHKa KOTO-
PBIX HE COBMAJacT C €AUHUIAMU SI3bIKa-UCTOYHHMKA, HO MOXET OBITh
BBIBEJICHA MOCPECTBOM ONpeneinéHHbIX TpaHchopmarmidi. OCHOBHBI-
MU BHJAMH TaKUX U3MCHEHHUH SABISIIOTCA KOHKPETH3aLUsl, TeHEePaIu-
3alMd M MOAYNALHMS (CMBICIIOBOE DPa3BUTHE) 3HAUEHUS HCXOJHOU
JIEKCUYECKOW €JUHULBI.

Konkperuszanueil Ha3bIBacTCs 3aMEHA JEKCHUUYECKOW E€IMHUIIBI C
LIIMPOKUM 3HAYCHHWEM Ha €AMHHULY C Oojiee y3KMM 3Hau€HHEM IpHU
MIEpPEBO/IE C OJTHOTO A3BbIKA Ha IPYTOM.

I'enepanu3auus nonpasymeBaeT 3aMeHy CIIOBa SI3bIKA-UCTOYHHKA C y3-
KOM CEMAaHTUKOM CJIOBOM MEPEBOIVIMOTO SI3bIKA C IIIMPOKOK CEMAHTUKOIL.

Mopyasiums, WIH CMBICIIOBOE Pa3BUTHE, — 3TO 3aMEHa JIEKCEeMBbI
HCXOJHOTO S3bIKA JIOTHYECKH BHIBOJMMOM U3 HETO JIEKCEMOH sI3bIKa, C
MOMOILBI0 KOTOPOT'O OCYIIECTBIISIETCS IEPEBOI.

OpHMM W3 YacTOTHBIX NMPUEMOB MEPEBOA CKA30K AHTJIMHCKOTO
nucatenss Ockapa Yailnpaa sIBISETCS HCIOIB30BAaHUE JIEKCHUECKUX
TpaHcopmanuii. PaccMorpuM ux Ha mpumepe cka3ok «Benukan-
9TOMCT», TepeBeNEHHOM Ha pycckuil s3blk T. A. O3sepckoil u
A. b. I'peizynoBoii, u «Conoseit u Poza», nepesenénnoii M. I1. bna-
rOBeMIeHCKOW U A. b. ['peI3yHOBOIA.

B ckaske «BenukaH-3rouct», BrepBble n3naHHOU B 1888 rogy B
cooparke «CuUacTIMBBIN MPHUHI» U JIpPYrHe CKa3KW», BCTPEUYAIOTCS
pa3IMYHbIE TPUMEPHI JIEKCUKO-CEMAHTUYECKIX 3aMeH:

1. Konkperuzauusi:

a) “How selfish I have been!” he said.

“- Kaxum cebsamobyem s boL1! - moneun on”.

Hanneiii mpuém Obin ucnonb3oBad A. b. I'pbI3yHOBO# aiist Toro,
4T00BI IPUIATh Tiaroiy Said, nepenaronieMy HEHTpalbHOE 3HAYCHUE
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«cxazamovy, 0onee y3Kkoe, KOHKPETHOE 3HAUCHUE «MOA8UMbY, YKA3BI-
BaloIllee Ha NCTIBITEIBaeMble BennkanoM smonuu.

0) “Nay!” answered the child; ‘“but these are the wounds of
Love”.

T.A. Ogzepckas mpemiaraer CIeAyIOIMIWA BapuaHT IE€PEBOJA!
“Hem!— omeemcmsosano oums. — Beob smu panvt nopoouna Jlo-
006v”.

Awnrimiickuii Taaroa to be mpepcraBiseT coboi TIaron ¢ mUpo-
KOW CeMaHTHKOH u chepoil yrmoTpebieHus], Mo3TOMY B JaHHOM KOH-
TEKCTEe 3HAYCHUE €ro ObUI0 KOHKPETU3UPOBAHO C LENBI0 Mepeiadn
OTIPEICIEHHOTO CMBICIIA ¥ CUTYaIllU €Tr0 IPUMECHEHUSL.

2. Tenepanuzanmus:

a) “After the seven years were over he had said all that he had to
say, for his conversation was limited, and he determined to return to
his own castle”.

Beipaxxenue his conversation was limited tpyaHo mis nepeBosa,
ClIeZIOBATEIbHO, MEPEBOJYUKY HEOOXOJMMO MPHOCTHYTh K HPUEMY
TeHepaIN3alid, TO €CTh PACIIUPEHUIO CMBICIIA JEKCHIECKON euHU-
ubl. B mepeBome A.b. I'pbI3yHOBOM JaHHOE NPENJIOKEHUE 3BYUYUT
cenyrmuM oopasom: “Koeda cemb iem munosanu, Benukan evicka-
3aJ1 8CE, YMO HAMEPEBAICs CKA3amb, b0 peus e2o bvlia Hepazeuma,
u 3acobupancs 8 poOHoU 3aMoK”.

6) “And when the children ran in that afternoon, they found the
Giant lying dead under the tree, all covered with white blossoms”.

B mepesome T.A. O3sepckoil mpemyioxeHuto npupaércs Oojee
IUPOKOE 3HaueHUe: “H Ha Opyzoii denw, Kozoa demu npubesxcalu 6
caod, onu Hawiiu Benuxana mépmevim: on aedcanr noo depesom, Ko-
mopoe 0ObLI0 8CE Ocbinano Oenvim ysemom”. AHATOTHYHBIN MPHEM
MbI HaxomuM Uy A. b. I'pezyHOBOI: “U x0eda demu npubedscanu
nocie ypokos, Hawiiu onu Beruxana — mom nedcan mEpmevim noo
0epesom, CHAOUb HOKPLIMbIM DeablMu yeemamu’.

Haubonee ynaunbiM sBIsieTcsl cnenyrommid mepeBon: “HU xoeda
demu npubedxcaru 6 mom O0eHb, oHUu Hauwliu Benuxanma nescawum
MEPMBLIM NOO 0ePesoM, NOKPLIMbIM DenbiMu ysemamu’, Tak Kak Ipu
nepeaaye BaKHO COXPAaHUTH CMBICIIOBYIO OCHOBY, 3aJI0)KEHHYIO ca-
MHUM IHCATeNeM, a He MPHOIMKEHHYIO K PYCCKHM PeanusM IOocpen-
CTBOM HCIIOJIb30BaHUS CXOXKUX BBIPAKEHHIA.
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3. Moayasius:

“It was the farthest corner of the garden, and in it was standing a
little boy”.

“Omo OvL1 camulii YKpOMHBLIL Y20l0K, U Benuxan yeuden mam ma-
JIEHbKO20 MAbYUKa’.

T. A. Ozepckas npuberaer K yHoTpeOICHUIO MOAYIISALINN IS TO-
ro, 4TOOBl 3aMECHUTH MPHU3HAK, TIEPEAABACMBIN aHTJIHMICKUM CIIOBOM,
JIPYTAM TIPU3HAKOM, KOTOPBIHN JTOTHIECKH 00BeINHEH C 3aMEHSIEMBIM.

B ckazke «Conoeit u Poza», xoTopas Obuta m37aHa B TOM JKE
cOOpHUKEe, UYTO W paHHEe paccMmarpuBaeMasl ckaska «BenmkaH-
3TOUCT», TIOMHUMO JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKHX 3aMEH BCTpPEdYaloTCsi U
MIPUMEPHI KaTbKUPOBaHUS:

1. KaaskupoBanme:

“His hair is dark as the hyacinth-blossom, and his lips are red as
the rose of his desire; but passion has made his face like pale ivory,
and sorrow has set her seal upon his brow”.

M. II. bnaroBsenieHckas NEPEBOAUT IPENIOKECHHUE CIEAYIOIUM
oOpazom: “Eeo 6010Cbl memHbl, KAK MEMHblU 2UayuHm, a 2yovl e2o
KPACHbI, KaK ma po3d, KOMOpPYio OH uujem, Ho Cmpacms coenana e2o
JUYO OAEOHBIM, KAK CIOHO8AS KOCTb, U CKOPOb HANONCULA Neuamb Ha
ezo0 ueno”.

TpaktoBka A.b. ['ppI3yHOBOM JOBONEHO ONM3Ka TEPEBOAY
M. I1. BraroBereHcKoit: “Bonocwt eco memmul, Kaxk euayunmol, 2yobl €20
KpAcHbl, KaK po3a, 4mo JHCeNaHHa emy; HO Om CMpAcmu Juyo e2o no-
O1IeOHeN0, KaK CIOH08AsL KOCHIb, U CKOPOb 3aneuamienach Ha deie e2o”.

KanmpkupoBaHue He mpennonaraeT MEXaHHYECKOTO KOMUPOBAHUS
JIEKCUYECKUX €IMHUII S3bIKa-UCTOYHUKA, TIO3TOMY IIPH MEPEBOJIEC HC-
MOJIB3YIOTCS Pa3IUYHbIC TPAaHCPOPMAIMH: H3MEHEHHE MOPs/IKa CIIOB,
WX MOP(]OIOrHYECKOro craTyca, UX KOJMYECTBA B CIOBOCOYCTAHUH
WJIH TIPETIOKEHHH.

2. Konkperuzanms:

a) “So the Nightingale sang to the Oak-tree, and her voice was
like water bubbling from a silver jar”.

ITepesox M. I1. BrnarosemeHnckoii npumaer riaroiy to be Gomee
y3KO€ 3HaueHHue, KoTopoe (GOpMHUPYET B CO3HAHWHU UYMTATENeH KOH-
KpeTHy10 KapTuny: “U Conoseii cman nems [Jy0y, u nenue e2o Hano-
MUHANO0 JCYpUaHUe 800bl, TbIOWelCs U3 CepedPsIHO20 KYBUUHA .
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6) “Surely Love is a wonderful thing” (“Hecomuenno, nro6o6o —
3ameuamenvHas e’ .

A. Bb. I'ppI3yHOBa, yuuThIBas aOCTPaKTHOE 3HAYCHUE AHTIUHCKOTO
cioBa thing, mpuberaer kK paccMmaTpuBaeMomy mpuémy: “O oa, o-
0066 yousumenvHna’.

Ta ’xe JeKCUKO-CeMaHTHYeCKasi 3aMeHa HaOJII0AaeTCsl B NEPEBOAE
M. I1. bnarosemeHckoit: “Boucmuny 1106066 — 5mo 4yoo”. J|aHHBIH
BapuaHT IPeJCTaBIAeT co00l Oosee TOUHYIO Iiepeady CMbICTa, 3al0-
xxerHoro O. YainpoM. B HCXOTHOM TeKCTe UCTIONB3YeTCs CYIIeCTBH-
TENBHOE, CIIEI0BATENIBHO, NP MEPEBOJE BaXKHO COXPAHUTH UCIOJNIB3Y-
€MYIO YacTh PEUH JJIs IIOCTPOCHUS TOYHOH 00pa3HOil KapTHHBIL.

B) “The Student looked up from the grass, and listened, but he
could not understand what the Nightingale was saying to him, for he
only knew the things that are written down in books” (“Cmyodenm
NOOHAN 21a3a U3 MPABLL U HAYAL CTYWAMb, HO OH HUYe20 He MO2 NO-
HAMb U3 mozo, umo Conoseli 2060pull emy, max KaxK oH 3Hail MOJbKO
me e, Komopule ObLIU HANUCAHLL 8 KHU2AX).

[lomo6HO BEITIIE TIpoaHamU3UpoBaHHOMY mpuMepy, M. I1. bmaro-
BereHckas ¥ A. b. I'ppI3yHoBa KOHKPETH3MPYIOT ciioBo thing, mme-
IOLIEE MHUPOKUN KPYT 3HAUEHUH KaK B aHIVIMMCKOM, TaK U B PyCCKOM
SI3BIKAX:

“Cmyodenm npuscmain Ha JOKMAX U CIYWAN, HO OH He NOHSL 020,
umo cosopun emy Conosetl, u60 OH 3HAT MOTBLKO MO, YMO HANUCAHO 8
KHUu2ax”.

“Cmyodenm nooHan 20108y U NPUCTYUIANCSA, HO He NOHA, YMO 20-
gopum emy 3apsmHKa, ubo 3Han AL Mo, YMo HANUCAHO 8 KHU2AX .

B npuBen€HHOM npHMepe MOXKHO 3aMETUTh JIBOSKYIO TPAKTOBKY
anrnuiickoro ciosa Nightingale («Conoseii», «3apsiHka»), OIHAKO B
JAaHHOM CJIydae BBIOOD CJI0Ba C OCHOBHBIM 3HaUCHHEM Haubosee yna-
4eH, Tak kak cioBo Couoseit, momgo6Ho ucxomHomy Nightingale, sis-
JIIeTCs CYIIECTBUTEIHHBIM OOIIETO POJia M HE CIIOCOOCTBYET MOsBIIe-
HUIO HEOJJHO3HAYHOCTH TPH BOCIPHUITHN IIEPEBO/IA.

3. Monyasuus:

a) “She will have no heed of me, and my heart will break.”

[TepeBoas npeanoxenne, u M. I1. bnarosemenckas, u A. b. I'psi-
3yYHOBa MPHUMEHSIOT OJIHY W3 PAa3sHOBUJHOCTEH MOAYISILIMH, TO €CTh
3aMEHSIOT MIPUYUHY CIIEJICTBHEM:
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“Ona daoice He 632751HEM HA MEHS, U cepoye Moe PA30PEEmcst OMm 2opa”.

“Ona u ne 832nHem Ha MeHs, U cepoye MOE pazopeémcs’ .

Hannbie aBa mepeBoaa (GaKkTHUECKH HICHTUYHBI, OIHAKO B TPaK-
toBke M. I1. bnaroBenieHCkor NOSABIAETCS KOHKPETU3AUS TPUUHHBI
(“pazopsercst oT Tops”), 9TO cO3MaET YPPEKT yCUICHUS KPacOIHON
00pa3HOCTH KapTHUHBL.

0) “Why is he weeping?” asked a little Green Lizard, as he ran
past him with his tail in the air.”

[Ipu mepeBosie CMBICIIOBOE pa3BUTHE MPEAIIONIAraeT 3aMeHy Mpe-
MeTa, Tpolecca WU MPHU3HAKa, MepeaBacMbIX HCXOIHBIM SI3BIKOM,
JpYTUM IMpeIMeToM, IPOIleccoM WM MpU3HakoM. B naHHOM ciydae
CIIOBO C TpeaMeTHbIM 3HaucHueM tail 3ameraercst coueranmem mee-
MPUYACTUS. M CYNIECTBUTEIBLHOTO, KOTOPBIE BBIPaXaloT COOOH Tpo-
necc. Mcexons uz atoro, M. I1. bnarosemenckas u A. b. I'peIzyHOBa
MHTEPIIPETUPYIOT MPEUIOKEHNE TAKIM 00pa3oM:

“- O uem oH naauem? — cnpocuna manenvkas senenas Awepuya,
KOmopasi nponoa3ana Mumo He2o, HOMAXUeas X60CMUKOM ",

“~ Ilouemy on nravem? — cnpocun 3enéuwiti Tpumon, umo npode-
2an Mumo, 3aopae xeocm .

[MogobHO paccMaTprBaeMOMY BBILIE MPUMEPY AHTIHICKOE CIIOBO
Lizard mepesoaurcst u kak Swepuya, v xak Tpumon. Beibop miepBoro
OoJiee y1adeH BCIIEACTBUE TOTO, YTO BEIOOP CIIOBA C OCHOBHBIM 3HaYe-
HHEM He BBI3BIBACT TPYIHOCTEH MpH MOHHUMAHHUU M HE MOTYEPKUBACT
MPUHAJIIEKHOCTh CYNIECTBUTENILHOTO K TPaMMAaTHUECKON KaTerophu
poJia B OTIIMYHE OT CYIIECTBUTEILHOTO MY)KCKOTO pojia 7pumon.

[TonBoast UTOTH, MOKHO CKa3aTh, YTO CKa3Ka MOXKET OBITh Iepe-
OCMBICJIEHA aBTOPOM 3a CUET yBEIMYEHHs SIPKOCTH €€ 0Opa3HOCTH,
KakK 3TO MpeACTaBIeHo B cka3kax Ockapa Yailibaa, Iie KpacoyHOCTh
XapaKTEepOB T€POEB U BCEH OKPYKAIOMIEH NX CKa30YHOW OOCTaHOBKH
BBIpPOCJIa M3 KOHIENIMH 3cTeTu3Ma. CorjacHO 3TOMY IpelcTaBiie-
HUIO, YeJoBeYecKas JKM3Hb JIOJDKHA 0a3WpoBaThCS Ha KpacoTe U
KyJnbTe IpekpacHoro. B omHux cinywasx ckasku O. Yainpna npoHu-
3aHBl MPEKPACHBIM, KOTOPOE TOPXKECTBYET HaJ MHJIOCEPIAHEM U XKa-
nocteio («ComnoBeid u Po3ay), a B Ipyrux — aBTOp OTKa3bIBAETCS OT
KpacoTbl K3-3a INIyOOKOro YyBCTBa COCTpaiaHusi K reposm («Bemu-
KaH-3TOUCTY).
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B mepeBogax ckazok «Bemmkan-srouct» u «Comoseit u Pozay,
HarmucaHHbIX ~ OckapoM  YalimpaoM, MpeoOiamgaroT — JIGKCHKO-
CEMaHTUYECKUE 3aMEHBI, IMO3BOJISIIONINE CO3/IaTh BBIPA3UTEIbHYIO
00pa3HyI0 KapTHHY CKa3KH.

[Ipu mepeBoze Kak cpencTBe BBIPAKEHUS MBICIEH, M3I0KEHHBIX
Ha SI3BIKe-UCTOYHHKE, TPEOYETCs] TOYHOCTh M KOPPEKTHOCTH TSI BOC-
MPOU3BEIICHUS] OOPa3HOCTH IEPBOHAYAILHOTO TEKCTa. B cBs3u ¢
STUM BO3HHUKAaeT mpodiema Oojiee MOTHOW Tepemayddl XyIOKECTBEeH-
HOM OCHOBBI TEKCTa, IJI YETrO WCIOJB3YIOTCS Pa3HbIE MPHUEMBI JIEK-
CUYECKHX TpaHC(hOpMAIlii: TPAaHCKPUOUPOBAHHE, TPAHCIUTEPAIIHS,
KaJIBKUPOBAHUE U JICKCUKO-CEMAHTHUECKHE 3aMEHBI, COCTOSIINE U3
KOHKPETH3AINH, TeHePATU3aIlluN U MOIYIISALINH.
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